
Lcgrus d.o.o. Spli!, Mažumnićevo šet. 30a, Split, 0113 04916383562 kojeg zastupa gospodin Ivan 
Gntbišić iz Spli la, kao Ustupatelj - Cedent (u daljnjem tekstu: Ccdent) 

gospodin Krešimir Mitrović, OlB: 07371632368, iz Bartolići 11, Zagreb 10 000, Primatelj -

Cesional' (u daljnjem tekstu: Cesionar) 

Uz dostavu notifikacije Dužniku (Cesusu). KAŠTELANSKI STATKLENJCT d.d. u stečaju, 

OJB: 4707901577 kojeg zastupa stečajni upravitelj, gdin. Vedran Šeparović jz Splita, prema čl. 5 
Ugovora. 

Sklopili su Splitu, dann 15.09.2020.godine slijedeći 

UGOVOR O USTUPANJU POTRAŽIVANJA (UGOVOR O CESIJI) 

Ćlanak l. 

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da je predmet ovog Ugovora reguliranje međusobnih odnosa s 
obzirom na prijenos potraživanja od Cedenla na Cesiollara. 

Ćlanak 2, 

Ugovorne strane suglasno utvrduju da Cedcnt s osnove pntženih i fakturiranih usluga ima 
potraživanja prema trgovačkom društvu KAŠTELANSKI STAKLENICI d,d. u stečaju (u daljnjem 
tekstu: CeslIs) tl sljedećem iznosu: 1748,40 kn kako je utvrdeno i rješenjem Trgovačkog suda u Splitu, 
pod posl. brojem 12. St-19/2015 od 05.11 2015. godine 

Članak 3. 

Ovim ugovorom Cedent ustupa Cesionam radi naplate cjelokupno svoje potraživanje iz čl. 2. ovog 
ugovora koje ima prema CesuslI, tako da danom sklapanja ovog ugovora Cesionar postaje novi 
vjerovnik opisanog potraživanja. 

Cedent jamči cesionant i postojanje, ali ne i naplatu lIstlIpijenih potraživanja. 

Ugovorne strane SlI suglasne da Sl1stupljenim potraživanjem na Cesionara prelaze i sva sporedna 
pt'ava, primjerice prava za dospjele i neplaćene kamate. 

Isplatom potraživanja CesionaJ'lI, pt'estaju obveze Cesusa i pl'ema Cedentu. 



Članuk 4. 


l:lnos iz članka 2. ovog Ugovol'a Cesionar će uplatiti Cedentu II korist žiro računa broj 
HR432407000 I 100114497 kod OTP banke. 

Ugovorne sIrane će izmijeniti pisane specifikacije međusobnih potraživanja koja se zatvar,\ju ovim 
Ugovorom. 

Članak 5. 

Cesionar u cijelosti preuzjma obvezu Cedenta iz članka 82. Zakona o obveznim odnosima da 
Cesusa obavijesti o izvršenom ustupanju odmah po sklapanju ovog ugovora. 

Cesionar po sklapanju ovog ugovora i prijenosu tražbine iz čl. 2. preuzima u cijelosti na sebe rizik 
sa ispunjenjem tražbine od strane CesusH. Cesional' je suglasan da mu je Cedent jasno ~ao na znanje 
da tražbina iz č1.2. Cesionaru možebitno neće biti isplaćena djelomično, ili u cijelosti, zbog toga 
što se nad Cesusom na dan sklapanja ovog Ugovora još uvijek provodi stečajni postupak na 
Trgovačkom' sudu u Splitu. 

Cedent odmah po sklapanju ugovora prenosi u cijelosti i sva svoja prava na Cesionara, koja 
proizlaze iz njegove pozicije vjerovnika u stečajnom postupku, kao što su pravo Ila prigovore i 
žalbe na rješenja trgovačkog suda pri kojem se vodi stečajni postupak nad Cesusom, i druga 
sporedna prava iz čl. 81 Zakona o obveznim odnosima. 

Članak 6. 

Ugovol'l1e strane čine mjerodavnim za međusobne odnose samo ono što je sadržano u ovom Ugovoru. 

Ugovorne strane suglasno ureduju da sva utanačenja koja nisu u skladu s odredbama ovog Ugovora 
ili su u suprotnosti s istim, nisu mjerodavna za međusobne odnose, osim ako nisu, sačinjena tl 

pismenoj formi i po obimu, potpisana II obliku Aneksa ovog Ugovora. 

Za sve ono što nije specifično regulirano odredbama ovog Ugovora, a relevantno je za međusobne 
odnose ugovol'l1ih str8na imaju se na odgovarajući način primjenjivati pozitivni propisi Repub1ike 
Hrvatske. 

Ćlanak 7. 

Sva međusobna sporna i dvojbena pitanja koja bi mogla nastati glede tumačenja ovog Ugovora ili 
njegove primjene, ugovorne strane će, prvenstveno, pokušati rije~iti na sporazuman i dogovo\'an način. 

U slučaju da ugovorne strane ne uspiju na način opisan prethodnim stavkom ovog članka riješiti 
međusobna sporna i dvojbena pitanja, rješavanje će se povjeriti stvarno nadležnom sudu. 

tt 



Članak 8. 

Ovaj Ugovor sastavljen je II 5 (pet) istovjetnih primjeraka na hrvatskom jeziku od kojih svaki 
primjerak ima snagu originala. 

Ugovorne strane potvrduju da su upoznate sa sadržajem i značenjem odredbi ovog Ugovora tc se 
odriču prava na pobijanje ovog Ugovora iz razloga nerazumijevanja istog. 

Ugovorne strane suglasno tlstvrduju da su upoznate sa pravima i obvezama koje za l~jh iz ovog 
Ugovora proizilaze te da izmedu prava i obveza svake od ugovornih stranka ne postoji očiti nerazmjer 
u trenutku zaključenja ovog Ugovora. 

Članak 9. 

Prihvaćajući prava i obveze koja za njih na osnovi ovog Ugovora proizlaze, ugovOll1e strane istog 
potpisuju. 

Članak 10. 

Ov~i Ugovor stupa na snagu danom zaključenja. 

I 

.0.0. SPLIt 

Ja, vršitelj dužnosti javnog bilježnika Jagoda Vuković, Split. A.B. Šimića 2, 
potvrđujem daje stranka: 

IVAN GRUBJSIĆ, OlB 18609255741, SPLIT, PUT ŽNJANA 3B, kao direktor LEGRUS d.o.o., 
MBS 060108519, OlB 04916383562, Split, Mažuranićevo ietnUlte 30 A, u mojoj nazočnosti 

vlastoručno potpisala pismeno. Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja pismena utvrdila 
sam temeljem osobne iskaznice br. J13727679 PU Splitsko-dalmatinska, ovla~tcnje za zastupanje 
utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim putem nn dnnašnji dan. 

p naplaćena u iznosu 10,00 kn. 
u iznosu od 30,00 kn uvećnna za PDV u 

~ Vršitelj dužnosti javnog bilježnika 
Jagoda Vuković 




